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1. IMDS materials data sheets for Mercedes-Benz AG

Automatic check of IMDS data at Mercedes-Benz AG

Mercedes-Benz requires from its suppliers that the IMDS material data sheets (MDS) required in the
Mercedes-Benz Special Terms No. 13 (Production Process and Product Approval [PPF] and No. 36
(Sustainability and Environmental Protection, in the respective current version) as well as the Mercedes-
Benz Responsible Sourcing Standards (RSS) are prepared correctly and in a standardized and thus
comparable form. This ensures that the MDSs can be evaluated across complex modules and complete

vehicles to meet legal requirements.

Mercedes-Benz uses a combination of manual and automated test routines to minimize the loss of
quality caused by an automatic test system. This ensures that the often-complex relationships between
components, materials and pure substances are taken into account and that materials that fall outside

the usual scheme can also be accepted.

Objectives of the automatic MDS check at Mercedes-Benz AG

e Prompt testing of MDSs by Mercedes-Benz. Usually within two days
e Same evaluation of materials in all Mercedes-Benz plants and across all MDSs
e More time for Mercedes-Benz MDS checkers to analyze individual material properties

e Better advice for suppliers on complex requests in connection with the MDS check

Rejection of MDS at Mercedes-Benz AG

The reasons for rejection are automatically forwarded by the system to the MDS creator. All relevant

reasons for rejection are on file there in detail.
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Transmitting MDSs to Mercedes-Benz

The MDSs should be made available no later than 2 months after blank release. Deviations must be
specified and require the written consent of Mercedes-Benz. Incorrect material data sheets will be

rejected and must be corrected within 3 months of blank approval.
A sufficient time buffer should be planned for any correction loops due to the MDS check.

The proposal (MDS must be approved internally) of MDSs is transmitted to the Mercedes-Benz plant
responsible for sampling or design. The Mercedes-Benz plants can be found in the IMDS via the company
name or the organizational unit. MDSs that are transmitted via the "Send" button (MDS is not approved

internally) are rejected.

In case of doubt, the contact person for sampling at Mercedes-Benz can provide information on the

organization ID to be used.

Carryover parts are sampled when they are transferred to other series or partial applications. The
supplier must therefore supply an MDS for these parts. Exceptions are determined as part of the

sampling process.

Spare parts must be uploaded to "Global Logistic Center" (ID 48847). The special requirements of
spare parts with regard to the End-of-Life Vehicle Directive and the IMDS Legacy Spare Parts Flag can

be addressed here. A current version for the spare parts is required after EOP (End of Production).

In all other cases, the current IMDS recommendations and MBAG specifications apply. Deviations are

determined as part of the sampling process.

A new MDS version must be set if the component weight changes outside the agreed scattering widths,
if one or more components or materials in the component change, or if the IMDS recommendations
change. Furthermore, it must be ensured that an updated IMDS material data sheet is made available
unsolicited in the event of changes or additions to the declaration obligations for substances, even for

existing/unchanged parts.
Forwarding should be permitted for all MDSs sent to Mercedes-Benz.

The publication of MDSs of Mercedes-Benz components is not permitted.



IMDS organizational unit for Mercedes-Benz AG

The superordinate organizational unit for Mercedes-Benz AG is org. ID 101. The MDSs are sent to the

following Mercedes-Benz org. unit according to the person responsible for sampling; some examples

are listed below:

Table 1: Examples of organizational units at Mercedes-Benz AG.

Org. unit ID ZIP City Country
code
Mercedes-AMG High-Performance Powertrains (168) 127358 | NN69GZ | Brixworth UK
Mercedes-AMG (601) 11274 | 71561 Affalterbach DE
Mercedes-Benz AG Consolidation Center Plant (051) 253196 | 71034 Boblingen DE
Mercedes-Benz Berlin Plant (040) 8293 12277 Berlin DE
Mercedes-Benz Bremen Plant (067) 15423 | 28309 Bremen DE
Mercedes-Benz Charleston Plant (566) 172538 | 29456 Ladson us
Mercedes-Benz Consult Graz (167) 111413 | 8074 Raaba AT
Mercedes-Benz Customer Solutions (616) 114825 | 70565 Stuttgart DE
Mercedes-Benz Duesseldorf Plant (065) 12538 | 40476 Duesseldorf DE
Mercedes-Benz East London Plant (175) 48848 5200 East London SA
Mercedes-Benz Fuel Cell (405) 119559 | 73230 Kirchheim unter Teck DE
Mercedes-Benz Global Logistic Center (006) 48847 76726 Germersheim DE
Mercedes-Benz Hamburg Plant (068) 8295 21079 Hamburg DE
Mercedes-Benz Kuppenheim Plant (030) 286536 | 76456 Kuppenheim DE
Mercedes-Benz Ludwigsfelde Plant (037) 8297 14974 Ludwigsfelde DE
Mercedes-Benz Rastatt Plant (054) 48846 76437 Rastatt DE
Mercedes-Benz Russia (Plant 1375) 129378 | 603004 | Nizhny Novgorod RU
Mercedes-Benz Sindelfingen Plant (050) 8133 71063 Sindelfingen DE
Mercedes-Benz Stuttgart-Untertuerkheim Plant (010) | 8134 70546 Stuttgart-UT DE
Mercedes-Benz Tuscaloosa Plant (138) 8302 35490 Vance, Alabama us
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Mercedes-Benz Vitoria Plant (157) 53053 | 01010 Vitoria ES

2. Notes on automatic check routines

The reasons for rejection are automatically forwarded by the system to the MDS creator.

Mercedes-Benz item numbers

The Mercedes-Benz item numbers begin with 1 to 3 letters. This is followed by 10 digits for the structural
components and 12 digits for the standard parts. Make sure that the Mercedes-Benz item number is
specified and not the internal supplier item number. The item number must not contain any spaces or

other non-numeric characters.

Only one MDS ID is to be used per Mercedes-Benz item number. If an MDS is uploaded again for the
same Mercedes-Benz item number, only a new version of the same MDS ID may be created and not a

completely new MDS ID.

Supplementary key (ES 1 and ES 2)

No additional information should be entered in the MBAG company-specific fields for the supplementary
keys if no information on the supplementary keys is available. Supplementary key 1 (ES 1) is important
for logistics structural components and supplementary key 2 (ES 2) for the color variants. Please note
that a separate IMDS material data sheet (separate IMDS ID) must be created for each existing ES1 and
ES2 key.

Drawing geometry status (ZGS)

It must be ensured that the current drawing geometry status is entered in ZGS format, e.g. 001.

Fluctuation ranges

Components, semi-finished products and materials must always comply with the tolerance ranges in

accordance with Recommendation 001 (REC001).

The pure substance scattering (see Table 2 for limit values) is monitored by the check tool and rejected

in the event of deviations. The ranges are described in sections 4.4.3 and 4.5.4 of IMDS REC001.

Table2: Portion ranges and variations.

Permitted fluctuation margins: X% to Y% Portion ranges Maximum M = Y% - Y%




0<=X<=75 M>=3

7.5< X <= 20 M <=5

20< X <= 100 M<=10

If the range lies between two intervals, then M is defined by the smaller interval

3. Notes on substance bans

Check in accordance with the End-of-Life Vehicles Directive (EU-ELV) Annex II

All materials that contain prohibited substances in accordance with the End-of-Life Vehicles Directive

are checked for compliance with legal requirements independently of the other checks.

Application codes (ACs) are exceptions to the EU-ELV according to Annex Il. Pure substances above the
limit value, which are regulated according to the EU-ELV, require a valid AC according to the type
approval date. For concentrations below the limit value, the AC "Concentrations within the acceptable

GADSL limits" must be selected.

Incorrect assignments of application codes are rejected.

Check according to DBL 8585 (new DBL 1010)

If materials contain pure substances that are listed in DBL 8585 (new DBL 1010) (Mercedes-Benz
internal delivery conditions), these materials are checked for compliance with the respective limit
values. If the permissible limit values are exceeded, the MDS is rejected. The GADSL list is stored in
DBL 8585 (new DBL 1010).
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4. Notes on the declaration of materials and substances

MDS creation (materials and substances)

Figure 1 and Table 3 show which fields must be filled in by the supplier when creating the MDS:
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Figure 1: Mandatory and optional information within the supplier MDBs in IMDS.



Table3: Information on mandatory and optional details when filling in an MDS for Mercedes-Benz AG.

No. | Field Status Remark and IMDS REC001 rule
1 Material mandatory | The naming follows the rules IMDS RECO01 Rules
name/designation 4.4.2 A-P and Guideline 4.4.2a
2 Trade names optional Guideline 4.4.2¢
3 Internal material no. optional Guideline 4.4.2b
4 "Provisional MDS" optional Agreement between MBAG and supplier. Regulation
labeling see REC001
5 Std. material no. mandatory | Material classification 1-4. Rule 4.4.2 E
6 Symbol mandatory | Material classification 5.x and 6.x.
Rule 4.4.2 F
7 Classification mandatory | VDA 231-106, IMDS 001a. Rule 4.4.2 G
8 SCIP material category | optional
9 Additional material mandatory
characterization
10 | Standards mandatory | According to Rule 4.4.2.H. and Rule 4.4.2 |,
mandatory information on deviations from original
processes.
11 | Supplier optional Guideline 4.4.2f
12 | Recycled material query | mandatory | In the IMDS, the information in accordance with
REC025 is mandatory for materials > 5g
13 | Remarks optional Comments should not be disclaimers. Rejection may
follow.
- Quantity ranges mandatory | Rule 4.4.3 A-B
- Application codes mandatory | Rule 4.4.5 A-C and Guideline 4.4.5a
Application codes
- Chemistry Manager mandatory | If the MMDB contains substances that require a

response to the Chemistry Manager, a Chemistry
Manager request should be available
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Materials

If different IMDS node types such as materials and components are represented in one plane, this is
referred to as structural errors. For example, only the same node types may be used in one plane, i.e.
only materials under components or only semi-finished products under components, no materials and

semi-finished products together under components (except in the cases described in REC001).

Deactivated and hidden substances, material classifications, application codes, recycled contents,
symbols, etc. that do not belong to a legacy spare part must always be updated when the

recommendations are changed.

Pure substances

It should be ensured that the ingredients (pure substance) always match the corresponding material.

Example: ABS material must contain at least 40% ABS (IMDS SC90 checks).

Application codes

In accordance with Chapter 3 under "Check in accordance with the End-of-Life Vehicles Directive (EU-
ELV) Annex II".

REACh Annex XIV, biocide regulation

Questions according to REACH Annex XIV or the biocide regulation must be answered in the Chemistry

Manager by the creator of the material MDS (MMDB).

Recycled material

The information on recycled content is mandatory for all material classifications (see IMDS REC025).
Please refer to the separate information on the IMDS website "OEM information" from Mercedes-Benz
AG.

Deviations from original processes

An MDS that shows gross violations of the MBAG requirements is automatically rejected. However, if
special deviations are necessary, please contact the person for sampling at Mercedes-Benz or contact

imds@mercedes-benz.com.



mailto:imds@mercedes-benz.com
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5. Materials uploaded by the IMDS Committee

Materials (in the latest version) uploaded by the IMDS Steering Committee are always accepted. Old
IMDS Steering Committee entries that contain hidden or deactivated pure substances such as ions are

no longer accepted.
6. Further Information

Help with general pure substance and material and IMDS issues

Please contact the IMDS Service Center for questions about pure substances and materials.

The IMDS recommendations can be found in the system after logging in. Please ensure to use the latest

version.

It is recommended that IMDS users receive regular further training. For specific questions, please refer
to the IMDS training documents and videos.

Help with questions specific to Mercedes-Benz

For Mercedes-Benz specific questions please write to the following e-mail address:

imds@mercedes-Benz.com

Please enter the MDS ID of the MDS in question and your own data.

The Mercedes-Benz delivery specification 8585 (DBL 8585) "Negative list of materials for material
selection" can be found on the Mercedes-Benz supplier portal. The current issue contains the currently

valid GADSL list and other important information.

The GADSL list (Global Automotive Declarable Substance List) can be found on the Internet at
www.gadsl.org. This list contains the substances classified by the automotive industry as declarable or

prohibited and is updated twice a year.


http://www.gadsl.org/
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7. Annex: Examples of reasons for rejection

Sachnummer ist falsch oder unbekannt. Bitte
Sachnummer korrigieren, da Sachnummer nicht
der Mercedes-Benz Stiickliste zugeordnet werden
kann. Bitte die Sachnummer ohne weitere Angaben
wie z.B. Erganzungsschlussel angeben. Die
Sachnummer beginnt in der Regel mit einem
Buchstaben. Es folgen 10 Ziffern fiir

Konstruktionsteile und 12 Ziffern fiir Normteile.

Incorrect or unknown part number. Please
correct the part number, as the part number
cannot be matched with the Mercedes-Benz
Bill of Materials. Please enter the part
number without supplementary code. The
part number generally starts with a letter,
followed by 10 digits for engineering
components and 12 digits for standard

components.

Lieferantennummer ist falsch / unbekannt.
Bitte die Lieferantennummer mit 8 Ziffern
deklarieren. Keine Leer- oder Sonderzeichen

deklarieren. D-U-N-S Code sind unzuldssig

Incorrect or unknown supplier code.
Please report supplier code with eight digits.
Please do not use blanks or special signs.

Please do not use a D-U-N-S number.

Erganzungsschliissel ist falsch / unbekannt.
Bitte nur gultige ES1 und ES2 deklarieren. ES1
definiert Fertigungszustande beinhaltet 4 Ziffern.
ES2 definiert Farbvarianten und beinhaltet 4

alphanumerische Stellen.

Incorrect or unknown supplementary
code. Please report only valid SC1 and SC2
codes. SC1 defines the production status and
contains 4 digits. SC2 defines the color
variants and contains 4 alphanumeric

characters.

Die Abweichung zwischen gemessenem
Teilegewicht in der Mercedes-Benz Stiickliste und
gemessenem Teilegewicht im MDB ist groBer als

50% und damit nicht zulassig.

The deviation between measured weight per
item in the Mercedes-Benz Bill of Materials
and the measured weight per item in MDS is
greater than 50% and therefore not

permitted.

Zeichnungsgeometriestand fehlt oder hat
falsches Format. Das ZGS-Format enthalt drei

numerische Ziffern, z. B. 001

Drawing geometry technical level is
missing or has incorrect format. DGL

format is specified by three digits, e. g. 001
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Joker diirfen bis max. 10% Reinstoffgehalt
eingesetzt werden, siehe IMDS Recommendation
001.

Wild cards are only acceptable for up to 10%
of basic substance. Please read IMDS

Recommendation 001.

Schwankungsbreite des Reinstoffgehaltes ist
zu hoch. Bitte IMDS Recommendation 001

beachten.

Range of basic substance is too high.

Please read IMDS Recommendation 001.

Geloschter oder versteckter Reinstoff im
Werkstoff. Bitte fiir Werkstoffeintrdge nur aktuelle

Reinstoffe verwenden.

Deleted or hidden basic substance in
material. Please use only current basic

substances for material entries.

Strukturfehler. Bitte in einer Ebene nur gleiche
Symbole verwenden, z. B. keine Bauteile und
Werkstoffe auf einer Ebene unter ein Bauteil

hangen, siehe IMDS Recommendation 001.

Incorrect structure. In any one level, please
use only same symbols, do not append parts
or materials to a level. Please read IMDS

Recommendation 001.

Dieser Werkstoff enthalt einen verbotenen

Reinstoff gemaB GADSL

This material contains a prohibited substance

according to GADSL.

Verbotsstoff liegt auBerhalb der Grenzen des
aktuell giiltigen Anhangs Il der EU-Altfahrzeug-

Direktive

Prohibited substance too high/out of range

of valid End-of-Life Vehicles Directive Annex Il

Dem Verbotsstoff kann keine giiltige
Ausnahme aus dem Anhang Il zugeordnet
werden. Bitte die Deklaration des
Anwendungsfalles / Application Code aus dem
Anhang Il in allen betroffenen Werkstoffen

Uberprifen.

Prohibited substance cannot be assigned
a valid exception from Annex Il. Please
check declaration of Application Code from

Annex Il in all the materials involved.

Dieser Werkstoff enthilt eine Substanz nach
REACh Anhang XIV mit iiberschrittenem

Stoffverbotsdatum. Sofern keine Zulassung der

This material contains a substance listed
in REACH Annex XIV with a sunset date

that has elapsed. The substance is no




Substanz in der deklarierten Anwendung vorliegt,

wird diese Substanz nicht mehr akzeptiert.

longer accepted if it has not been approved

for the authorized use.

Dieser Werkstoff enthélt eine Substanz nach
REACh Anhang XIV. Diese Substanz ist von einem
Stoffverbotsdatum innerhalb 6 Monaten betroffen.
Sofern keine Zulassung der Substanz in der
deklarierten Anwendung vorliegt, wird diese
Substanz ab dem Stoffverbotsdatum nicht mehr

akzeptiert.

This material contains a substance listed
in REACH Annex XIV. This substance is
affected by a sunset date within 6 months. If
the substance is not approved for the
authorized use, it will no longer be accepted

after the sunset date.

Dieser Werkstoff enthilt eine Substanz, die auf
der REACh Kandidatenliste oder dem Anhang
XIV gelistet ist. Auf diese Substanz sollte bei
Neuentwicklungen vorsorglich verzichtet werden,
wenn unter technischen und ékonomischen
Randbedingungen Alternativen existieren. Sind im
REACh Anhang XIV gelistete Substanzen enthalten,
so ist der Mercedes-Benz Bauteilverantwortliche
und der Lieferantenmanager unmittelbar zu
informieren, um die Planung zur Substitution oder
ggf. zu sonstigen Aktivitaten bzgl. Einhaltung der
REACH-Vorgaben (z. B. Zulassung der Substanzen)

einzuleiten.

This material contains a substance listed
in the REACH candidate list or in Annex
XIV. As a precaution, this substance should
not be used for new products if there are
acceptable alternatives within the given
technical and economic framework. If the
material contains substances listed in REACH
Annex X1V, the manager at Mercedes-Benz
responsible for the component and the
supplier manager must be informed
immediately in order to initiate substitution
planning or other activities for compliance
with REACH stipulations (e.g., authorization

of the substances).

Werkstoffname ist falsch. Bitte den eindeutigen
Werkstoffnamen deklarieren. Es gelten die
deutschen und englischen Datenfelder. Fir
Kunststoffe, Elastomere, thermoplastische
Elastomere und Metalle sind die Werkstoffnamen
oder Kurzzeichen aus der jeweiligen Werkstoffnorm
zu deklarieren, siehe IMDS Recommendation 001.
Z. B.: Keine Handelsnamen, Bauteilbezeichnungen

deklarieren.

Incorrect material name. Please report the
unique material name using the German and
English data fields. The material names or
codes of plastics, elastomers, thermoplastic
elastomers and metals are to be taken from
the respective material standard. Please read
IMDS Recommendation 001. For example, do

not enter brand names or component names.
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Materialklassifizierung ist falsch. Bitte die
Klassifizierung nach IMDS Recommendation 001,
Anhang | und den entsprechenden Werkstoffnormen

deklarieren.

Incorrect material classification. Please
report the classification according to IMDS
Recommendation 001, Annex | and state the

relevant material standard.

Werkstoffnrorm ist falsch. Bitte nur die

Werkstoffnorm deklarieren die Angaben zu den

Reinstoffen beinhaltet.

Incorrect material standard. Please report
only the material standard containing details

on basic substances.

Bitte keine verschiedenen Werkstoffe mischen.
Jeder homogene Werkstoff ist separat zu

deklarieren. Siehe IMDS Recommendation 001.

Please do not mix different materials.
Report each homogenous material
separately. Please read IMDS

Recommendation 001.

Bitte Reinstoffliste priifen. Inhalt der
Reinstoffliste entspricht nicht dem deklarierten

Werkstoff.

Please check basic substance list.
Contents of the basic substance list do not

match the material reported.

Bitte keine Elementaranalysen deklarieren. Die
Werkstoffe miissen wie im angelieferten Zustand
verbaut deklariert werden. Siehe IMDS

Recommendation 001.

Please do not report elementary analyses.
Materials must be reported as assembled in
delivered parts. Please read IMDS

Recommendation 001.

Bitte keine Losungsmittel deklarieren, die so nicht
mehr im angelieferten Bauteil enthalten sind. Siehe

IMDS Recommendation 001.

Please do not report solvents which can’t be
found in delivered parts. Please read IMDS

Recommendation 001.

Bitte deklarieren Sie nicht die Ausgangsprodukte
sondern die Reinstoffe, die im angelieferten Bauteil

enthaltensind. Siehe IMDS Recommendation 001.

Please do not report the output products, but
the basic substances, which are found in the
delivered part. Please read IMDS

Recommendation 001.

Bitte aktuelleren Datensatz deklarieren, in dem
alle Inhaltsstoffe genannt sind. Entsprechende
Datensatze wurden vom IMDS-Steering Committee

(ID 313, 423, 18986) im System hinterlegt.

Please report a more up-to-date data
record in which all basic substances are
mentioned. You can find appropriate data

records deposited by the IMDS Steering




Committee (ID 313, 423, 18986) in the

system.

Bitte Reinstoff spezifizieren, dieser Reinstoff ist ein
Oberbegriff.

Please specify the basic substance, as this

basic substance is a generic term.

Disclaimer. Der Inhalt des Disclaimers gilt als
Vertragsgegenstand zwischen Mercedes-Benz und
dem Lieferanten. Disclaimer und deren Inhalte sind

an den Mercedes-Benz Einkauf zu adressieren.

Disclaimer. The content of the Disclaimer is
part of a contract between Mercedes-Benz
and the supplier. Disclaimers and their
content must be addressed to Mercedes-

Benz Purchasing.

Eine flache Bauteilstruktur kann nur fir bestimmte
E/E-Anwendungen angewendet werden, siehe
IMDS Recommendation 019. Mercedes-Benz
fordert die Angabe mindestens einer
Bauteilstrukturebene unter der obersten
Bauteilebene. Eine Zuordnung der Werkstoffe auf

Sub-Bauteilebene muss gewahrleistet sein.

Flat Bill of Material is intended only for
certain electronic applications - see IMDS
Recommendation 019. Mercedes-Benz
requires at least one genuine component
structure level to be stated below the
uppermost component nodes. It must be
possible to assign materials to the sub-

components.

Bitte keine zusitzlichen Werkstoffebenen
deklarieren. Die unterste Werkstoffebene ist

ausreichend.

Please do not report unnecessary
material levels. Lowest material level

is sufficient.

Bitte kein Prototypen MDB berichten. Ausnahme
nach Anforderung durch MBAG

Please do not report a preliminary MDS.

Exception on request by MBAG

Bei Kunststoffen (Thermoplaste und Duromere)
bitte das Symbolfeld (Kurzzeichen) nach ISO 1043
(Teil 1-4) deklarieren. Siehe auch IMDS

Recommendation 001.

For plastics (thermoplastics and duromers),
please report the symbol field (abbreviated
term) as in ISO 1043 (parts 1 to 4). Please

also read IMDS Recommendation 001.

Geférbte Kunststoffe (Thermoplaste plus

Masterbatch) bitte gemaB IMDS Recommendation

For colored thermoplastics (when you have
thermoplastics and masterbatch), please

report according to IMDS Recommendation




001 deklarieren oder alle Reinstoffe in einem

einzigen Werkstoff zusammenfassen.

001 or summarize all basic substances in one

material.

Bei gefiillten Thermoplasten und Duromeren bitte
den Fillstoff und die Fillstoff-Konzentration im
Symbol deklarieren. Siehe ISO 1043 (Teil 1-4) und
IMDS Recommendation 001.

For filled thermoplastics and duromers,
please report the filler and the concentration
of the filler in the symbol. Please see ISO
1043 (parts 1 to 4) and IMDS

Recommendation 001.

Titandioxid, Bariumsulfat, Calciumcarbonat, Kreide,
usw. sind Fullstoffe gemaB ISO 1043-2 und missen
als solche deklariert werden. Bitte Symbol und

Klassifizierung anpassen.

Titanium dioxide, barium sulfate, calcium
carbonate, chalk, etc. are fillers according to
ISO 1043-2 and must be reported as such.

Please adapt symbol and classification.

Bei Elastomeren bitte das Symbolfeld (Kurzzeichen)
nach ISO 1629 deklarieren. Siehe IMDS

Recommendation 001 und 001a.

For elastomers, please report the symbol
field (abbreviated term) in acc. with I1SO
1629. Please read IMDS Recommendation

001 and001a.

Gefarbte Elastomere bitte in Analogie zu den
gefarbten Kunststoffen deklarieren. Siehe IMDS

Recommendation 001 und 010.

Please report colored elastomers analogously
to colored plastics. Please read IMDS

Recommendation 001 and 010.

Bei Thermoplastischen Elastomeren bitte das
Symbolfeld (Kurzzeichen) nach ISO 18064 (Nr. 5
und 6) deklarieren. Siehe auch IMDS

Recommendation 001 und 013.

For thermoplastic elastomers, please report
the symbol field (abbreviated term) in acc.
with ISO 18064 (number 5 and 6). Please
also read IMDS Recommendation 001 and

013.

Gefarbte Thermoplastische Elastomere bitte in
Analogie zu den gefarbten Kunststoffen
deklarieren. Siehe IMDS Recommendation 001 /
001a

Please report colored thermoplastic
elastomers analogously to colored plastics.
Please read IMDS Recommendation 001 and

001a.

Bitte bei Kunststoffen zuséatzlich die Hilfs- und

Farbstoffe deklarieren.

For plastics, please also report auxiliary and

coloring materials.
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Bitte bei Klassifizierung fiir Kunststoffe (un)gefiillite

Thermoplaste wéahlen.

Classification for thermoplastics - please use

(un)filled thermoplastics.

Symbol im Werkstoff stimmt nicht mit Reinstoff

Uberein, bitte Gberpriifen und korrigieren.

Symbols in the material and basic substance

do not match, please check and correct.

Standard-Werkstoffnummer ist falsch oder
fehlt. Bitte die Standard-Werkstoffnummer gemaB
einer aktuellen, giltigen und internationalen

Werkstoffnorm deklarieren.

Material number incorrect or missing.
Please report material number according to
current, valid and international material

standard.

Werkstoffnorm ist falsch oder fehlt. Bitte eine
aktuelle, gultige und internationale Werkstoffnorm
deklarieren. Handelt es sich nicht um einen
Normwerkstoff, bitte folgendes in das
Bemerkungsfeld einfligen: Kein Normwerkstoff,

dazu keine Norm verfligbar

Material standard incorrect or missing.
Please report a current, valid and
international material standard. For non-
standard material, please insert additional
information in remark field: non-standard

material, no standard available

Galvanische Zinkschicht und Passivierung sind zwei
verschiedene Werkstoffe und jeweils separat zu
deklarieren. Bitte Materialdaten vom IMDS Steering

Committee nutzen.

An e-plated zinc layer and a passivation
coating are two different materials and must
be separately reported. Please use material

data from the IMDS Steering Committee.

Bitte eine galvanische Zinkschicht deklarieren.

Please report e-plated zinc layer.

Magnetische Werkstoffe bitte geman
Recommendation 001, Anhang I, 1.2 Special

Materials deklarieren.

Please report magnetic materials in
accordance with Recommendation 001,

Annex 1, 1.2. Special Materials.

Reinstoffliste entspricht nicht den Reinstoffen aus

der angegebenen Norm.

Basic substance list is not the same as in the

specified standard.




